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ประวตัิศาสตรทองถ่ินบานโพนสูง ตำบลหมื่นไวย จังหวัดนครราชสีมา :  

ชาตพิันธุคนบานโพนสูงลาวหรือไทยจากเอกสารทางประวัติศาสตร 

และประวัตศิาสตรคำบอกเลา 

Local History of Phon soong Village, Muenwai Subdistrict,  

Nakhon Ratchasima Province : Ethnic of Phon soong Lao or  

Thai Villagers from Historical document and Oral History  

 

รุจาภา ประวงษ 0

1   

 

บทคัดยอ  

            การวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพโดยมีวัตถุประสงค 2 ประการ คือ 1) เพ่ือศึกษาประวัติศาสตรเรื่องราว

ตำนานของหมูบานโพนสูงเรื่องการเปนคนลาวท่ีอพยพหนีมาหรือคนไทยท่ีอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากเอกสาร

ทางประวัติศาสตร 2) เพ่ือศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสูงเร่ืองการเปนคนลาวท่ีอพยพหนีมาหรือคนไทยท่ีอยู

ในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากประวัติศาสตรคำบอกเลา วิจัยโดยใชวิธีการทางประวัติศาสตรเทียบเคียงและ

ประวัติศาสตรคำบอกเลาของผูคนในหมูบานโพนสูง ผลการวิจัยพบวา 1) จากหลักฐานทางเอกสารทางประวัติศาสตร

เทียบเคียงไดวาคนบานโพนสูงนาจะเปนคนไทยโคราชท่ีไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมมาจากภาคกลางของประเทศไทย 

ซ่ึงไดแก ประเพณี วรรณกรรม วัฒนธรรมการแตงกาย ภาษา ดนตรี การละเลน โดยผานการอพยพเคลื่อนยายของผูคน

จำนวนมากท้ังทหาร ขุนนาง เจาหนาท่ีจากสวนกลางท่ีถูกสงเขามารับราชการในจังหวัดนครราชสีมาตั้งแตสมัยสมเด็จ

พระนารายณมหาราชในอยุธยา สมัยธนบุรีและสมัยรัตนโกสินทร สวนเร่ืองการเปนคนลาวท่ีอพยพหนีมาอยูในพ้ืนท่ี

บริเวณบานโพนสูงจากเอกสารทางประวัติศาสตรพบวาเปนเรื่องท่ีเปนไปไดยากและไมสะดวกเพราะในหนังสือราชการ

หลายฉบับระบุวาคนลาวท่ีหนีมักถูกจับไดและไมสามารถเล็ดลอดไปไดท้ังทางบกทางนำ้ เนื่องมาจากมีเจาหนาท่ีจำนวน

มากคอยสอดสองและแจงขาวกับทางการอยางละเอียด ประกอบกับในสมัยรัชกาลท่ี 3 มีการเปดโอกาสใหคนลาว เขมร 

สวยและชาติพันธุอ่ืนๆ เขามาอยูในพ้ืนท่ีของสยามตามความสมัครใจผานระบบไพรเกลี้ยกลอมและไพรสวามิภักดิ์ซ่ึง

ไดรับการดูแลคุมครองดีกวาอพยพหลบหนี 2) จากหลักฐานทางประวัติศาสตรคำบอกเลาคนบานโพนสูงด้ังเดิมนาจะ

เปนคนไทยโคราชเพราะมีภาษา การแตงกาย ดนตรี ไมนิยมการสักและมีตำนานหมูบานท่ีไมสอดคลองกับความเปนคน

ลาว 

คำสำคัญ:  คนบานโพนสูง, ประวัติศาสตรทองถิ่น, นครราชสีมา. 

 
1 อาจารยประจำหลักสูตรวิชาสังคมศกึษา คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา 
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Abstract  

This research is a qualitative research with two objectives: 1 )  to study the history and 

legend of Phon Soong village and about being Lao people or Thai people who migrated to the area 

of Phon Soong village from historical documents; and 2) to study the legend of Phon Soong village 

about Lao people or Thai people who migrated to the area of Ban Phon Soong village from the 

oral history. This research was conducted using the historical method to compare with the oral 

history told by Phon Soong Villagers. The results of the research were as follows. 1 )  From the 

historical documentary evidence, it  can be comparable that Ban Phon Soong villagers were 

probably Thai Korat people who were influenced by cultures from the central region of Thailand, 

including tradition, literature, culture, dress, language, music, and play. These were brought into the 

area through the migration of a large number of people, including soldiers, nobles, and officials 

from the central who were sent to serve in Nakhon Ratchasima since King Narai the Great in the 

Ayutthaya, Thonburi, and Rattanakosin eras. As for the Lao people who fled to the Phon Soong 

village, from historical documents, it is difficult and inconvenient because in many government 

books it is stated that fleeing Lao people are often caught and not able to escape both at land and 

water due to the presence of a large number of officers to monitor and report the authorities in 

details. In addition, during the reign of the King Rama 3 , Laos, Khmers, Kuy people, and other 

ethnicities were allowed to voluntarily enter the Siam through a system of seduction and 

prosecution and these people were better protected than fleeing. 2) From orally historical evidence 

told by Phon Soong villagers, it is probably that they are originally Thai Korat people since their 

language, costumes, music, no-tattoos preference, and legends are not related to the Lao people. 

Keywords:  Phon soong Village, Local history, Nakhon Ratchasima Province  

  

ความสำคัญและที่มาของปญหาวิจัย  

สืบเนื่องมาจากยุทธศาสตรของมหาวิทยาลัยราชภัฎนครราชสีมาระยะ 20 ป  (พ.ศ. 2561-2580)                        

หนึ่งในเปาหมายหรือจุดเนนท่ีจะสรางความเปนเลิศ คือเรื่องการเปนมหาวิทยาลัยท่ีเปนผูนำดานการพัฒนาทองถิ่น               

ซ่ึงคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรไดสนองพันธกิจ  โดยไดจัดต้ังใหมีการบริการทางวิชาการแกสังคมและทองถิ่น 

รวมถึงการทำงานทางดานวิจัยเพ่ือรับใชทองถ่ิน นำวิชาการและผลของงานวิจัยไปพัฒนาทองถ่ินใหเจริญกาวหนาดวย 

ในการนี้ในป พ.ศ. 2563-2565 คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรไดมีพ้ืนท่ีท่ีไดเสนอขอรับความตองการใหมีการ

พัฒนาทองถิ่นในดานการบริการทางวิชาการ คือ พ้ืนท่ีบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา ซ่ึงเปนหมูบาน

ในโครงการชุมชนทองเท่ียว OTOP นวัตวิถี (9 เสนทาง 9 ตำนานมรดกวัฒนธรรมทองเท่ียววิถีไทย) (บานโพนสูง-ตำบล

หม่ืนไวย-จังหวัดนครราชสีมา, ออนไลน : 2564) และโดดเดนในโครงการสงเสริมเศรษฐกิจพอเพียงในชุมชนตาม
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พระราชดำริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารี  ณ บานโพนสูง ต.หม่ืนไวย อ.เมือง จ.นครราชสีมา                    

ในการทำงานบริการวิชาการใหบานโพนสูงนีท้างคณะกรรมการบริการวิชาการคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรไดลง

พ้ืนท่ีเก็บขอมูลโดยการพูดคุยแลกเปลี่ยนเรียนรูกับคนในชุมชนและไดจัดแบงกิจกรรมการบริการทางวิชาอยาง

หลากหลายเพ่ือตอบสนองความตองการท่ีแทจริงท่ีมาจากผูคนในชุมชนบานโพนสูง เชน นาฎศิลป ดนตรีพ้ืนบาน 

ประเพณีทองถ่ิน ภูมิปญญาชาวบาน ประวัติศาสตร แหลงการเรียนรู  พิพิธภัณฑทองถ่ิน การสงเสริมผลิตภัณฑใน

ทองถิ่น การตอยอดสินคาเพ่ือเพ่ิมมูลคาและการทองเท่ียวเชิงธรรมชาติ  

ในสวนการบริการวิชาการทางดานประวัติศาสตรชุมชนและผูคนในบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัด

นครราชสีมามีความตองการใหมีการสืบคนเร่ืองราวตำนานท่ีเลาสืบตอมาของหมูบานโพนสูงคือเรื่องการเปนคนลาวท่ี

อพยพหนีมาอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูง ซ่ึงสืบมาจากคำวา “โพน” ซ่ึงเปนชื่อของหมูบานเปนภาษาลาวท่ีแปลวา 

จอมปลวก เนินดิน ประกอบกับชาวบานผูคนในหมูบานโพนสูงมีความสนใจใครรูและตองการทราบความเปนไปไดวา

แทจริงแลวชุมชนหรือผูคนในหมูบานโพนสูงเปนคนลาวท่ีหลบหนีหรืออพยพมาจากคร้ังเม่ือเกิดเหตุการณเจาอนุวงศท่ี

เขามาในจังหวัดนครราชสีมาในสมัยรัชกาลท่ี 3 หรือไม ท้ังนี้เพ่ือเปนการสรางความรูความเขาใจเรื่องราวเกี่ยวกับตัวตน 

บรรพบุรุษและประวัติศาสตรของชุมชนของตนใหเกิดความชัดเจนมากย่ิงขึ้น โดยมุงหวังวาเม่ือไดรับผลวิจัยเกี่ยวกับ

ประวัติศาสตรชุมชนของหมูบานของตนแลวจะไดนำผลวิจัยนั้นตอยอดนำมาสรางเปนเรื่องราวเรื่องเลาเพ่ือการจัดแสดง

ในงานเทศกาลของหมูบาน การพัฒนาผลิตภัณฑชุมชนและเปนประโยชนตอการดำเนินธุรกิจทางดานการทองเท่ียว 

ดวยเหตุนี้ผูวิจัยซ่ึงไดดำรงตำแหนงเปนคณะกรรมการบริการวิชาคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรทางดาน

ประวัติศาสตรจึงไดรับมอบหมายใหทำงานทางดานการวิจัยในเรื่องประวัติศาสตรทองถ่ินบานโพนสูงซ่ึงเปนท่ีมาของ

หัวของานวิจัย ชื่อ “ประวัติศาสตรทองถ่ินบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา : ชาติพันธุคนบานโพนสูง

ลาวหรือไทยจากเอกสารทางประวัติศาสตรและประวัติศาสตรคำบอกเลา” เพ่ือตอบสนองความรูและบริการแกชุมชน

บานโพนสูงเพ่ือใหชุมชนไดใชองคความรูจากการวิจัยเพ่ือการพัฒนาทองถ่ินและประโยชนดานอ่ืนๆ ตลอดจนเพ่ือเสริม

ใหมหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมาไดบรรลุเปาหมายในการเปนผูนำดานวิจัยและการบริการวิชาเพ่ือการพัฒนา

ทองถิ่นตามยุทธศาสตรของมหาวิทยาลัยตอไป 

 

วัตถุประสงคของการวิจัย  

1. เพ่ือศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสูงเร่ืองการเปนคนลาวท่ีอพยพหนีมาหรือคนไทยท่ีอยูในพ้ืนท่ี

บริเวณบานโพนสูงจากเอกสารทางประวัติศาสตร 

2. เพ่ือศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสูงเร่ืองการเปนคนลาวท่ีอพยพหนีมาหรือคนไทยท่ีอยูในพ้ืนท่ี

บริเวณบานโพนสูงจากประวัติศาสตรคำบอกเลา 
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เนื้อหาที่เกี่ยวของ  

           วัฒนธรรมของชาวนครราชสีมาหรือชาวโคราช 

           ชาวไทยโคราชจัดเปนชาติพันธุกลุมใหญของจังหวัดนครราชสีมา กระจายอยู ท่ัวไปท้ัง 32 อำเภอ                         

แตท่ีหนาแนนท่ีสุดท่ีอำเภอเมือง โนนไทย โนนสูง พิมาย จักราช ชุมพวง โนนแดง คง ขามสะแกแสง ขามทะเลสอ   

ดานขุนทด สูงเนิน โชคชัย ครบุรี เสิงสาง หนองบุญมาก บานเหลื่อม เฉลิมพระเกียรติพระทองคำสีดา บัวใหญ 

เทพารักษ ชาวไทยโคราชมีวัฒนธรรมแตกตางไปจากกลุมวัฒนธรรมไทย-ลาว และ เขมร-สวย ท้ังนี้วัฒนธรรมไทย

โคราชมีความคลายเหมือนวัฒนไทยภาคกลางท้ังเร่ือง ภาษาพูด ประเพณี พิธีกรรม รวมไปถึงอาหารการกิน ตลอดจน

เพลง ดนตรี ท่ีมีลักษณะใกลเคียงกับเพลงพ้ืนบานทางภาคกลาง ดังนั้นนักวิชาการจึงไดจัดกลุมใหชาวโคราชอยูในกลุม

วัฒนธรรมไทยภาคกลาง (ธวัช ปุณโณทก, 2542 : 132) 

          จากหลักฐานทางประวัติศาสตรและโบราณคดีนั้นเมืองโคราชหรือเมืองนครราชสีมามีพัฒนาการความ

เจริญรุงเรืองมาตั้งแตสมัยขอมเมืองพระนครเปนอยางนอย หากแตกลุมชนท่ีเขามาตั้งถิ่นฐานอยูอาศัยเปนหลักแหลงใน

บริเวณเมืองโคราชและบริเวณรอบนอกใกลเคียงนาจะเปนกลุมชนกลุมใหมเร่ิมเขามาสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย ราว

สมัยสมเด็จพระนารายณมหาราชท่ีทรงยายเมืองโคราชมาต้ังอยูในบริเวณปจจุบัน ไดมีการสรางกำแพงเมืองขนาดใหญ

ท่ีแข็งแรงมีปอมคายมีหอรบตามแบบการสรางแบบตะวันตก และทรงพระราชทานนามวา “เมืองนครราชสีมา”                  

(ธวัช ปุณโณทก, 2542 : 132) พรอมกันนี้ไดสงพระยายมราช (สังข) เขามาปกครองเปนตำแหนงพระยามหานครเพ่ือ

ดูแลตางพระเนตรพระกรรณ ในคร้ังนั้นปรากฏวาไดมีการอพยพขุนนาง ทหารและครอบครัวมาจากกรุงศรีอยุธยาเปน

จำนวนมากเพ่ือมาเปนขาราชการประจำเมืองนครราชสีมาและเพ่ือดูแลเมืองบริวารโดยรอบดวย ดังนั้นจึงเปนไปไดวา

วัฒนธรรมภาคกลางจึงไดเขามาเปนวัฒนธรรมหลักของชาวเมืองนครราชสีมาดวย ซ่ึงไดแก ภาษาพูด ประเพณี 

พิธีกรรม อักษรศาสตร (วรรณกรรม ฉันทลักษณและใชอักษรขอมเขียนเรื่องราวทางพุทธศาสนา ใชอักษรไทยอยุธยา

เขียนเรื่องราวคดีโลก)  ในสมัยธนบุรีเมืองนครราชสีมาเปนเมืองท่ีสำคัญของการเขามาของเจานายไทยสมัยอยุธยา คือ 

กรมหม่ืนเทพพิพิธ (พระโอรสของพระเจาอยูหัวบรมโกศ) ท่ีไดพาสมัครพรรคพวกมาตั้งม่ันตั้งชุมชนชุมนุมเปนกกท่ี

เมืองพิมาย ท่ีเรียกวา “กกพิมาย” เม่ือครั้งท่ีกรุงศรีอยุธยาไดเสียอำนาจแกพมา ชาวกรุงศรีอยุธยาในครั้งนั้นไดอพยพ

ออกจากกรุงศรีอยุธยาเปนจำนวนมากท้ังชาวบาน ขุนนาง เชื้อพระวงศ หนึ่งในการอพยพหนีมาคือการมาพ่ึงเจาพิมาย

และเม่ือคร้ันพระเจาตากสินมหาราชไดปราบกกเจาพิมายลงแลวไดตั้งพระยามหานครรักษาราชการเมืองนครราชสีมา

จนมาถึงสมัยพระยากำแหงสงคราม (ปน) เปนเจาเมืองนครราชสีมาสืบตอมา ดังนั้นชุมชนชาวไทยจากภาคกลางจึงได

เขามารับราชการและอพยพไปเม่ือคร้ังกรุงศรีอยุธยาแตกนั้นจึงไดลงหลักปกฐานสืบตอมา (ธวัช  ปุณโณทก, 2542 : 

133) ครั้นถึงสมัยรัตนโกสินทรไดมีการสงขาราชการ ขุนนาง กองทัพผลัดกันเขามาเมืองนครราชสีมาและเมืองบริวาร 

ท้ังนี้รวมถึงการติดตอเดินทางซ้ือขายแลกเปลี่ยนสินคาดวย ขาราชการ ขุนนางท่ีมาประจำการตามพระบรมราชโองการ

ลวนแตเปนชาวภาคกลางเม่ือมีการอยูอาศัยท่ีไดต้ังหลักแหลงแลวจึงไดนำวัฒนธรรมของคนไทยภาคกลางเขามา 

โดยเฉพาะวัฒนธรรมไทยภาคกลางท่ีเขามาท่ีจะทำใหชาวไทยโคราชเกิดเปนเอกลักษณเฉพาะคนโคราชอยางชัดเจน คือ 

ภาษาพูดท่ีเปนภาษาไทยภาคกลางท่ีมีสำเนียงเพ้ียน เหนอ ซ่ึงเรียกวา ภาษาโคราช (ธวัช  ปุณโณทก, 2542 : 133) 
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 ไทยโคราช เปนกลุมท่ีใชภาษาไทยภาคกลาง เพียงแตมีลักษณะท่ีสำเนียงเพ้ียนเหนอ ซ่ึงอาจมีคำ

ภาษาไทยลาวปนอยูบางแตอาจมีเพียงเล็กนอย และมีสำเนียงท่ีมีความใกลเคียงสำเนียงระยองและจันทบุรีทาง

ชายทะเลฝงตะวันออกเพราะมีรากเหงาจากสองฝงโขงดวยกัน (สุจิตต วงษเทศ, 2558: 180) ท้ังนี้ภาษาโคราชมีท้ัง

ภาษาไทยกลาง ภาษาอีสาน ภาษามอญ-ขะแมรปะปนอยู (ธีรภาพ โลหิตกุล, 2551: 114)  ไทยโคราชตั้งภูมิลำเนาอยู

ในจังหวัดนครราชสีมา ยกเวนแตมีบางอำเภอท่ีมีชาวไทยลาวมากกวา เชน อำเภอบัวใหญ อำเภอสูงเนิน ไทยโคราชใช

อักษรไทยภาคกลางมาตั้งแตสมัยโบราณ (ธวัช  ปุณโณทก, 2542 : 135) การตั้งหมูบานชาวโคราชตั้งหมูบานชุมชนตั้ง

เปนกลุมๆ ท่ีเปนกลุมเดียวกัน  ซ่ึงตางจากไทยภาคกลางท่ีต้ังหมูบานอยูตามลำน้ำ หมูบานของชาวโคราชมักมีวัดเปน

ศูนยกลางของการดำรงชีวิตและเปนสถาบันหลักของหมูบาน  มีจารีตประเพณียึดแนวภาคกลางซ่ึงอาจมีสวนปลีกยอย

ตางไปบางเล็กนอย ดังนี้ 

 1. การสรางบานเรือน เรือนโคราชแบบดั้งเดิมมักสรางใหใตถุนสูง มีหนาจั่วแบบเรือนไทย หากผูท่ีมีฐานะ

อาจสรางบานดวยไมกระดาน ฝาเรือนของบานชาวโคราชจะเปนฝาประคนแบบคนโคราช นั่นคือการใชฝากระดานกั้น

ดานแนวต้ังและใชไมกระดานแผนเล็กๆท่ีมีขนาดประมาณ 3 นิ้วปดทับตามแนวรอยตอของแผนฝากระดาน ผูท่ีไมคอย

มีฐานะอาจใชฝาของตนปรือหรือท่ีชาวอีสานเรียกวา กกผือ มาเรียงใหต้ังหนาราว 2 นิ้ว จากนั้นจึงใชไมไผผาซีกขนาบ 

ท้ังสองดานผูกดวยเชือกหวายใหมีระยะหางกันพอควร ไมไผท่ีวางขนาบนี้จะวางระยะหางกันราว 1 ศอก ตลอดท้ังดาน

ต้ังของฝาเรือน แตหากเขามาในชุมชนของเมืองโคราชอาจพบบานท่ีสรางแบบตึกดินซ่ึงอาจใชโครงไมแตฝาเรือนใชดิน

ดิบกอเรียงกันแลวฉาบดวยปูนขาว (ธวัช  ปุณโณทก, 2542 : 135) 

 2. การแตงกายของชาวโคราชแตเดิมจะแตงกายแบบไทย คือท้ังชายและหญิงมีการนุงผาโจงกระเบน 

ผูหญิงไมนิยมนุงซ่ิน สวมเสื้อคอกลมไมผาดานหนา อาจใสเสื้อแขนกระบอก หมผาสไบทับเสื้อเพ่ือออกงานหรือไป

ทำบุญท่ีวัด หากอยูบานอาจใชผาผืนเดียวคาดอก 

 3. อาหาร ชาวโคราชนิยมรับประทานขาวจาว อาหารหลักคือ น้ำพริก อาจมีเคร่ืองจิ้มเปนผกัพ้ืนบานท่ีหา

ได อาหารพิเศษอ่ืนๆ จะคลายอาหารทางภาคกลาง 

 4. การละเลนดนตรี รวมถึงการละเลนท่ีสำคัญของชาวโคราช คือ เพลงโคราชโดยท่ัวไปมีลักษณะเปน

เพลง “ปฏิพากย” คือเปนการรองเกี้ยวกันระหวางหญิงชาย โดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ ซ่ึงท้ังนี้คนรองอาจมีการตบ

มือเพ่ือใหจังหวะ นอกจากนี้เพลงโคราชไดเคยมีผูสันนิษฐานวานาจะประยุกตมาจากการเลนเจรียงท่ีเปนเพลงพ้ืนบาน

ของชาวสุรินทรผสมผสานกับเพลงทรงเคร่ืองทางภาคกลางดวย (ถาวร สุบงกชและคณะ, 2542 : 141)  มีตำนานท่ี

นาสนใจท่ีเกี่ยวโยงกับการรับวัฒนธรรมเพลงโคราชเขามาในจังหวัดนครราชสีมา กลาวคือ มีตำนานเลาวาชาวโคราช

ไดรับเพลงโคราชมาจากอินเดีย โดยพระยาเข็มเพชรเปนผูนำมาพรอมๆกับลิเกและลำตัด โดยใหลิเกอยูกรุงเทพ  ลำตัด

อยูภาคกลางและเพลงโคราชอยูนครราชสีมา (ถาวร สุบงกชและคณะ, 2542 : 142)   

             เพลงโคราชปจจุบันมีหลายคณะ เพลงโคราชยังคงเปนท่ีนิยมอยูถึงปจจุบันเนื่องดวยมีความเชื่อและความ

ศรัทธาในการแกบนขอพร “คุณยาโม” ท้ังท่ีลานอนุเสาวรียทานทาวสุรนารีและท่ีบรรจุอัฐิของทานท่ีวัดศาลาลอย 

นอกจากนี้ยังมีการละเลนท่ีสำคัญท่ีชาวโคราชไดรับวัฒนธรรมมาจากภาคกลางอีกชนิดหนึ่งคือ ลิเก ซ่ึงมีคณะลิเกอยู
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หนาแนนบริเวณตรอกสวายเรียงและบริเวณสถานีรถไฟโคราช  สวนเคร่ืองดนตรีชาวไทยโคราชนิยมวงปพาทยและไม

นิยมแคน (ธวัช  ปุณโณทก, 2542 : 136)                        

             5. จารีตและประเพณี ของชาวไทยโคราชมีลักษณะเชนเดียวกับประเพณีไทยภาคกลางดวยเหตุวาชาวไทย

โคราชเปนกลุมท่ีมีแนวโนมวาเปนกลุมขุนนางและเจาหนาท่ีท่ีมารับราชการและต้ังหลักปกฐานมีครอบครัวกับชาวบาน

ชาวทองถิ่นมากวา 200 ป วัฒนธรรมไทยภาคกลางจึงเติบโตและเขมแข็งกวาวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุอ่ืนๆ ดังนั้น

จะพบวาวัฒนธรรมของไทยภาคกลางจึงเขามีบทบาทในชีวิตของชาวไทยโคราชท่ีใชในการดำเนินชีวิตประพฤติปฏิบัติ

สืบตอมา ประเพณีท่ีสำคัญท่ีตรงกับประเพณีไทยทางภาคกลาง ไดแก                  

                5.1 การคลอดลูกการเลี้ยงลูก การคลอดลูกในอดีตใชหมอตำแย มีการทำคลอดโดยการตัดสายสะดือและ

ประกอบพิธีกรรมเกี่ยวกับทารกท่ีเหมือนกับภาคกลางโดยท่ัวไป 

                5.2 การแตงงาน ภาษาถ่ินโคราชในอดีตเรียกวา “การเซนผี” คูหนุมสาวท่ีไดตกลงปลงใจจะแตงงานกัน

จะตองทำพิธีตามจารีตประเพณีท่ีดี คือ การสูขอ การยกขันหมากจัดพิธีแตงงานตามประเพณ ี

                5.3 การทำบุญศพ ในพิธีงานศพของคนไทยโคราชมีพิธีไมแตกตางจากภาคกลาง เปนท่ีนาสังเกตวาหาก

เปนกลุมของวัฒนธรรมไทย-ลาว จะทำบุญงันเฮือนดี ซ่ึงมีความแตกตางจากภาคกลาง งานศพท่ีชาวไทยโคราชโบราณ

ไดรับมาจากวัฒนธรรมภาคกลาง คือ นิยมทำบุญศพไวท่ีบานราว 3-5 คืน กอนท่ีจะศพไปปลงท่ีปาชา ขณะท่ีไดบำเพ็ญ

กุศลท่ีบานนั้นบุตรหลานจะชวยกันทำบุญอยางพรอมหนาพรอมตาและชาวบานใกลเคียงมาชวยเหลืองานต้ังแตเรื่อง

อาหารพืชผักและชวยในการประกอบพิธี ในชวงประกอบพิธีบำเพ็ญบุญกุศลโดยนิมนตพระสงฆมาฉันภัตตาหารเชา-

เพล ทุกวัน ตอนค่ำมีการสวดพระอภิธรรม หลังจากนั้นมีการสวดพระมาลัย โดยใชหนังสือการสวดพระมาลัยเหมือนกับ

ภาคกลางสมัยอดีต ชาวโคราชจะสวดพระมาลัยเปนทำนองเสนาะตามเนื้อเรื่องท่ีมีปรากฎอยูในหนังสือหรืออาจเปน

สมุดขอยอักษรขอมภาษาไทยซ่ึงประพันธเปนกลอนสวดท่ีมีท้ังกาพยยานี กาพยฉบัง กาพยสุรางคนางคและมีบางบทท่ี

เปนฉันท หากมีการสวดนอกซ่ึงในท่ีนี้หมายถึงสวดนอกเร่ืองพระมาลัย จะมีการสวดท่ีสนุกสนานพรอมท้ังมีการรายรำ

ดวย ซ่ึงมีทำนองเพลงคลายภาคกลางมาก การสวดพระมาลัยนอกนี้จะเปนการสวดกันเองของชาวบานโดยไมไดมีการ

จางวานเพียงแตเจาภาพอาจจะตองตอบแทนดวยการจัดหายาสูบ เครื่องดื่มประเภทของมึนเมาเปนเคร่ืองตอบแทน 

               5.4 วัฒนธรรมการเขียนหนังสือและวรรณกรรม จากหลักฐานพบวาวรรณกรรมแบบเรียนสำคัญๆไดถูก

คัดลอกเพ่ือมาใชอานเขียนเรียนหนังสือในหัวเมืองนครราชสีมามาต้ังแตสมัยอยุธยาแลว ตัวอยางเชนหนังสือจินดามณี 

และ ประถม ก กา พบหลักฐานเปนจำนวนมากตามวัดตาง ๆ ในเมืองนครราชสีมา จึงอาจสันนิษฐานไดวากุลบุตร

กุลธิดาไดเรียนหนังสือดังไดกลาวมาแลวต้ังแตอดีตท่ีผานมา (ธวัช ปุณโณทก, 2542 : 156)  

 วรรณกรรมอ่ืนๆท่ีไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมภาคกลางไดแก เร่ือง สุภมิตเกศินี ซ่ึงเปนเร่ืองท่ีปรากฏอยูใน

ปญญาสชาดกซ่ึงอาจเรียกไดอีกชื่อวา “สุภมิตชาดก” ชาดกเร่ืองเปนท่ีรูจักและแพรกระจายอยูในภาคกลาง

คอนขางมาก ดังเชนมีตนฉบับอยูท่ีหอสมุดแหงชาติและท่ีศูนยสงเสริมและพัฒนาวัฒนธรรมไทย วิทยาลัยครูเพชรบุรี 

จังหวัดเพชรบุรี พิมพเม่ือป พ.ศ. 2523 เปนสำนวนกลอนสวด ท้ังนี้ในเร่ืองสุภมิตชาดกนี้มีปรากฏในวรรณกรรมของ

โคราชดวยชื่อ “กลอนนิทานเร่ืองสุภมิตเกสินี” ซ่ึงเปนวรรณกรรมฉบับโคราชท่ีมีเคาโครงเร่ืองตรงกับฉบับของทางภาค

กลางดังกลาวขางตน รวมถึงมีการใชฉันทลักษณแบบภาคกลาง คือ กลอนสุภาพ ในปจจุบันพบตนฉบับ 3 ฉบับไดแก 
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ฉบับวัดพระเพลิง อำเภอปกธงชัย ฉบับของนายพูน นวลประเสริฐ ฉบับวัดสุทธจินดา สำนวนในท้ัง 3 ตนฉบับนี้นาจะ

คัดลอกมาจากตนฉบับเดิมเดียวกันหรืออาจมาจากผูประพันธเดียวกันก็เปนได (ธวัช ปุณโณทก, 2542 : 176)  

             สรุปไดวาชาวไทยโคราชจัดเปนชาติพันธุกลุมใหญของจังหวัดนครราชสีมา เนื่องดวยกระจายอยูท่ัวไปใน

หลายอำเภอของจังหวัดนครราชสีมา  ชาวไทยโคราชมีวัฒนธรรมแตกตางไปจากกลุมวัฒนธรรมไทย-ลาวและ เขมร-

สวย วัฒนธรรมไทยโคราชมีความคลายเหมือนวัฒนไทยภาคกลาง  เนื่องเพราะวัฒนธรรมภาคกลางไดเขามาเปน

วัฒนธรรมหลักของชาวเมืองนครราชสีมาโดยมีเชื้อพระวงศ ขาราชการ ทหาร ชาวบานและครวเรือนจำนวนมากเขามา

อยูในจังหวัดนครราชสีมาตั้งแตสมัยอยุธยาตอนปลายในรัชสมัยของสมเด็จพระนารายณมหาราช  สมัยธนบุรีและสมัย

รัตนโกสินทร ดังนั้นวัฒนธรรมไทยโคราชท้ังเรื่องภาษาพูด ประเพณี พิธีกรรม อักษรศาสตร วรรณกรรม ฉันทลักษณ

รวมไปถึงอาหารการกิน ตลอดจนเพลง ดนตรี จึงมีลักษณะใกลเคียงกับวัฒนธรรมทางภาคกลาง ดวยเหตุนี้นักวิชาการ

จึงไดจัดกลุมใหชาวโคราชอยูในกลุมวัฒนธรรมไทยภาคกลาง 

 

วิธีดำเนินการวิจัย  

         การวิจัยประวัติศาสตรทองถ่ินบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา : ชาติพันธุคนบานโพนสูงลาว

หรือไทยจากเอกสารทางประวัติศาสตรและประวัติศาสตรคำบอกเลาเปนการวิจัยเชิงคุณภาพ ใชระยะเวลาในการวิจัย 

1 ป (กันยายน 2563-สิงหาคม 2564) โดยมีวิธีดำเนินการวิจัยทางประวัติศาสตรโดยแบงการศึกษาเปน  2 แนวทาง คือ 

แนวทางท่ี 1 การดำเนินวิธีการวิจัยทางประวัติศาสตรโดยใชเอกสารทางประวัติศาสตร แนวทางท่ี 2 คือ แนวทางการ

ดำเนินวิธีการวิจัยทางประวัติศาสตรจากคำบอกเลา ดังรายละเอียดดังนี้ คือ  

         แนวทางท่ี 1 การดำเนินวิธีการวิจัยทางประวัติศาสตรโดยใชเอกสารทางประวัติศาสตร  
                       1.1. เก็บรวบรวมขอมูลจากเอกสารทางประวัติศาสตรท้ังเอกสารชั้นตนและชั้นรอง โดยใช
ระยะเวลาเก็บขอมูล  5 เดือน ตั้งแตเดือนกันยายน 2563-มกราคม 2564  
                             ขอมูลเอกสารและหลักฐานท่ีมาจากแหลงปฐมภูมิ ทุติยภูมิ ซ่ึงเปนเอกสารท่ีเก็บรวบรวมขอมูล
ท่ีมีความเกี่ยวของกับจังหวัดนครราชสีมา ชาติพันธุตางๆ ไดแก  
                             เอกสารชั้นตน ไดแก จารึก จดหมายเหตุ จดหมายเหตุตางประเทศ ใบบอก  สารตราศุภอักษร   
บัญชีทูลเกลา  กฎหมายไดแก หนังสือพระราชกิจจานุเบกษา  พระราชบัญญัติ  พระราชกำหนด  พระราชกฤษฎีกา 
ฯลฯ  คำใหการ บันทึกการเดินทางของชาวตางชาติ รายงานสถิติ  ฯลฯ 
                             เอกสารชั้นรอง ไดแก ตำราวิชาการ บทความ งานวิจัย งานสัมมนาทางวิชาการของผูท่ีไดเคย
ศึกษาไวแลว เอกสารของเอกชน  ไดแก บันทึกสวนตัว  จดหมาย  หนังสือ  หนังสือพิมพ  เอกสารทางธุรกิจ เปนตน  
                       1.2. จัดหมวดหมูขอมูลเบื้องตนท้ังหมด ตรวจสอบขอมูลในประเภทตางๆ เรียงลำดับเหตุการณทาง
ประวัติศาสตร 
                       1.3. ดำเนินการวิเคราะหขอมูลท่ีไดจากเอกสารหลักฐานเพ่ือประเมินขอมูลเบื้องตน วิเคราะหแยก
เปนหมวดหมู 
                       1.4. ดำเนนิการวิจัย ประมวลผลการทำวิจัย นำเสนอผลความรู ความคิด 
                       1.5. สรุปผลการศึกษาวิจัย  นำเสนอขอมูลเปนเอกสารรายงานการวิจัย 
                    หัวขอท่ี 1.2-1.5 ใชเวลาในการดำเนินการวิจัย 7 เดือน ตั้งแตเดือนกุมภาพันธ 2564 - สิงหาคม 2564 
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       แนวทางท่ี 2 การดำเนินวิธีการวิจัยทางประวัติศาสตรจากคำบอกเลา (หรือ Oral history คือการบันทึกและ

ตีความหมายของขอมูลทางประวัติศาสตรท่ีมาจากประสบการณสวนตัวและความเห็นของผูเลาเหตุการณท่ีไดจากการ

สัมภาษณ เปนการสรางขอมูลท่ีเกิดจากปฏิสัมพันธระหวางผูสัมภาษณกับผูถูกสัมภาษณ ไมใชหลักฐานท่ีมีอยูแลวตาม

ธรรมชาติ เปนการสัมภาษณเร่ืองราวเกี่ยวกับเหตุการณในอดีตท่ีผูถูกสัมภาษณไดผานประสบการณนั้นโดยตรง หรือ

เปนเรื่องราวชีวิตของผูถูกสัมภาษณเอง)                       

                       2.1  เก็บรวบรวมขอมูลจากเอกสารทางประวัติศาสตรท้ังเอกสารชั้นตนและชั้นรอง โดยใช

ระยะเวลาเก็บขอมูล  5 เดือน ตั้งแตเดือนกันยายน 2563-มกราคม 2564 

                             ขอมูลเอกสารและหลักฐานท่ีมาจากแหลงปฐมภูมิ ทุติยภูมิ ซ่ึงเปนเอกสารท่ีเก็บรวบรวมขอมูล

ท่ีมีความเกี่ยวของกับจังหวัดนครราชสีมา ชาติพันธุตางๆไดแก  

                             เอกสารชั้นตน ไดแก จารึก จดหมายเหตุ จดหมายเหตุตางประเทศ ใบบอก  สารตราศุภอักษร   

บัญชีทูลเกลา  กฎหมายไดแก หนังสือพระราชกิจจานุเบกษา  พระราชบัญญัติ  พระราชกำหนด  พระราชกฤษฎีกา 

ฯลฯ  คำใหการ บันทึกการเดินทางของชาวตางชาติ รายงานสถิติ  ฯลฯ 

                             เอกสารชั้นรอง ไดแก ตำราวิชาการ บทความ งานวิจัย งานสัมมนาทางวิชาการของผูท่ีไดเคย

ศึกษาไวแลว เอกสารของเอกชน  ไดแก บันทึกสวนตัว  จดหมาย  หนังสือ  หนังสือพิมพ  เอกสารทางธุรกิจ เปนตน               

                       2.2  จัดหมวดหมูขอมูลเบื้องตนท้ังหมด ตรวจสอบขอมูลในประเภทตางๆ เรียงลำดับเหตุการณทาง

ประวัติศาสตรจังหวัดนครราชสีมา ชาติพันธุตางๆ 

                       2.3  ดำเนินการวิเคราะหขอมูลท่ีไดจากเอกสารหลักฐานเพ่ือประมวลขอมูลเพ่ือมาต้ังเปนคำถาม

ถามเกี่ยวกับประวัติศาสตรชุมชนและชาติพันธุของคนบานโพนสูง ไดคำถามท้ังหมด 15 ขอ ไดแก 1) บรรพบุรุษของคน

บานโพนสูงคือชาติพันธุใด (คนไทย (ภาคกลาง) คนโคราช คนลาว คนเขมร คนมอญ ฯลฯ)  2) บรรพบุรุษของคนบาน

โพนสูงเร่ิมแรกนาจะอพยพมาจากไหนหมูบาน/จังหวัดใด 3) ในอดีตคนบานโพนสูงนาจะเปนคนชาติพันธุใด (คนไทย 

(ภาคกลาง) คนโคราช คนลาว คนเขมร คนมอญ ฯลฯ) เพราะเหตุใด 4)  ตำนาน นิทาน เรื่องเลาทองถิ่น ของคนบาน

โพนสูงคือเรื่องใด  5) ประเพณีในอดีตท่ีสำคัญของหมูบานมีประเพณีใดบาง ยกตัวอยางประเพณี 6) การละเลน                    

สิ่งบันเทิงเริงใจของชาวบานโพนสูงคือสิ่งใด  7) ภาษาท่ีคนในหมูบานใชพูดในชีวิตประจำวันคือภาษาใด  8)  คำอุทาน

ท่ีใชประจำวันคือคำใด  9) สุภาษิตคำสอน คำสั่งสอน ของคนบานโพนสูงมีอะไรบาง 10)  อาหารการกิน ของคาว ของ

หวาน เหลา ฯลฯ ของชาวบานโพนสูงคืออะไร 11) การแตงตัว การแตงกาย ทรงผมของชาวบานโพนสูงแตงอยางไร       

12) ชาวบานโพนสูงมีทัศนคติตอการสักอยางไร ลายสักใดเปนท่ีนิยมของคนบานโพนสูง 13) ลายผาท่ีใชใน

ชีวิตประจำวันของคนบานสูงคือลายลักษณะใด 14) ความเชื่อท่ีสำคัญของพ้ืนท่ีบานโพนสูงไดแกความเชื่อใด 15) ขอ

หาม เรื่องตองหาม ของคนพ้ืนท่ีในอดีตบานโพนสูงคือเรื่องใดบาง 

                       2.4. ลงพ้ืนท่ีบานโพนสูงเพ่ือสืบหาประวัติศาสตรจากคำบอกเลา (โดยผานคำถามท่ีเตรียมไวในขอ 

2.3  จำนวน 15 ขอโดยมีผูรูซ่ึงเปนตัวแทนของคนในหมูบานจำนวน 12 คนซ่ึงอยูอาศัยในหมูบานมากกวา 30 -40 .ปมี

อายุตั้งแต 65-87 ป โดยใชวิธีการเก็บขอมูลแบบ 1 ตอ 1 คือมีผูถามคำถาม 1 คนตอผูถูกสัมภาษณ 1 คน  
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                       2.5  รวบรวมคำตอบท่ีไดจากการสัมภาษณแลวนำขอมูลมาจัดเรียง ประมวลผลขอมูลและวิเคราะห

ขอมูลจากประวัติศาสตรคำบอกเลามาเทียบกับขอเท็จจริงของเอกสารหลักฐานทางประวัติศาสตรจังหวัดนครราชสีมา

และชาติพันธุท่ีแทจริงเพ่ือหาคำตอบแนวโนมของชาติพันธุของคนบานโพนสูง 

                      2.6 ดำเนินการวิจัยชาติพันธุของคนบานโพนสูงจากขอมูลท่ีไดท้ังหมด ประมวลผลการทำวิจัย 

นำเสนอผลความรู ความคิด                        

                      2.7. สรุปผลการศึกษาวิจัย  นำเสนอขอมูลเปนเอกสารรายงานการวิจัย 

.                   หัวขอท่ี 2.2-2.7 ใชเวลาในการดำเนินการวิจัย 7 เดือน ตั้งแตเดือนกุมภาพันธ 2564 - สิงหาคม 2564 

 

สรุปผลการวิจัย  

1.  การศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา เรื่องการเปนคนลาวท่ี 

อพยพหนีมาหรือคนไทยท่ีอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากเอกสารประวัติศาสตร พบวาชาติพันธุของคนบานโพนสูง

ดั้งเดิมนาจะเปนคนไทยโคราชและไมนาเชื่อวาจะเปนลาวอพยพหรือหลบหนีมาจากกองทัพลาว เพราะ 

                 1.1. มีหลายเหตุการณสำคัญท่ีบงบอกถึงความยากและความไมสะดวกในการอพยพหลบหนีมาตั้งชุมชน

อาทิ เชน เหตุการณกบฏบุญกวาง เหตุการณกบฏเจาอนุวงศ ในสมัยรัชกาลท่ี 3  จดหมายเหตุนครราชสีมา คัดบอกใน

รัชกาลท่ี 3 เลม 19  จ.ศ. 1188 วันศุกร เดือน5 ๕ ขึ้น 3 ค่ำ ปกุน นพศก คัดบอกในรัชกาลท่ี 3 เลม 3 จ.ศ. 1189 วัน

พฤหัสบดี เดือน 5 ขึ้น 5 ค่ำ ปกุน นพศก จดหมายเหตุ ร. 3 เลม 3 จ.ศ. 1189 โดยท้ังหมดของเอกสาราชการได

กลาวถึงการเขามาของคนลาวในสยาม แตคนลาวจะถูกจับกุม ฆา สงกลับคืนไปท่ีลาวและหากจะมีการหลบหนีท้ังทาง

บกและทางน้ำจะถูกตามกลับมาท้ังหมดเพราะทางการฝายไทยมีกองกำลังจำนวนมากท้ังกองกำลังของชาวนครราชสีมา

และสวนกลาง รวมถึงกองกำลังท่ีคอยสอดสองสงขาวสารทำใหการหลบหนียากลำบากและไมสะดวก  

                 1.2 จากเอกสารราชการสมัยรัชกาลท่ี 3 ไดแก กหช. จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 3จศ. 1204 เลขท่ี 16 สำเนา

ใบบอก , เอกสาร กหช .จดหมายเหตุ ร. 3 จ.ศ. 1191 เลขท่ี 4 , เอกสาร กหช. หมายรับสั่ง ร. 4 จ.ศ. 1230 เลขท่ี 7 

มัดท่ี 36 และ กหช. จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 3 จศ.1206 เลขท่ี 33 บงบอกวามีการเปดโอกาสใหคนชาติพันธุอ่ืนๆ เขามา

อยูในสยามดวยความสมัครใจ ในการเขามาเปนไพรเกลี้ยกลอมและไพรสวามิภักด์ิ โดยพวกท่ีมาอยูใหมไดไปอยูในพ้ืนที

ของผูท่ีมีชาติพันธุเดียวกันมาแตเดิมเพ่ือสะดวกตอการดูแลอยางท่ัวถึง ท้ังนี้ครอบครัวของผูปกครองกลุมชาติพันธุท่ีเขา

มามีโอกาสขยายอำนาจและบารมี มีโอกาสทำความดีแลวไดปูนบำเหน็จรางวัล การตัดสินคดี รวมถึงมีรายไดจากการ

เก็บสวย  ดังนั้นทางสวนกลางหรือรัฐมีแตไดรับผลประโยชนจากการมีไพรเกลี้ยกลอมและไพรสวามิภักด์ิ ท้ังเรื่องการ

ไดรับสวยและการเปนกองกำลังทหารในการรบ  การควบคุมดูแลคนตางชาติพันธุอยางใกลชิดจึงเปนประโยชนมากกวา

การใหชาติพันธุอ่ืนๆนอกเหนือจากคนสยามอยูแบบไรสังกัดจึงมีเหตุผลวาไมมีความจำเปนตองอพยพหรืออยูแบบ

หลบหนีมาต้ังชุมชน 

2.  การศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา เรื่องการเปนคนลาวท่ี 

อพยพหนีมาหรือคนไทยท่ีอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากประวัติศาสตรคำบอกเลา พบวาชาติพันธุของคนบานโพน

สูงดั้งเดิมนาจะเปนคนไทยโคราชท่ีไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมทางภาคกลางเพราะ  
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                 2.1 ภาษาท่ีหมูบานใชเปนภาษาโคราช เชน โอย, ไปเมือง..คอยเด้ิง, หกเหม็ด, ดูถัวะ...บอกยากจริงๆ, 

ลืน่ลมเวยเหะ, เดิ้ง, เดอ, ดา, ถัวะ, จักเดะ โอย, คอยเดิ้ง, จักเด, ไปดา) หรือ เฮย กินขาวยังมากินขาวเดอ 

                 2.2 ประเพณีและวัฒนธรรม การละเลน สิ่งบันเทิงเริงใจของคนบานโพนสูงเปนวัฒนธรรมทางภาคกลาง 

เชน รำโทน  ชื่นชอบการแสดงลิเก  

                 2.3  การแตงตัว การแตงกาย ทรงผมของคนบานโพนสูง  ผูหญิงไวทรงผมทรงดอกกระทุม ใสผาถุงไมมี

ลาย (สีพ้ืน) ผูสูงอายุหากเปนผูหญิงจะนุงโจงกระเบน เสื้อคอกระเชา สไบเฉียง เปนลักษณะวัฒนธรรมทางภาคกลางท่ี

ชาวไทโคราชไดรับมรดกทางวัฒนธรรมนี้มาเม่ือครั้งอดีต 

                2.4  ตำนาน เร่ืองเลาทองถิ่น เรื่องท่ีพูดตอ ๆ กันมาในบานโพนสูง ไดกลาวถึง  “ตำนานการเก็บสวย             

ถาจะขามสะพาน จะมีผูใหญขาวเก็บสวยหรือตำนานท่ีวาถาใครจะผานบานโพนสูง ตองเสียคาสวย เก็บเพ่ือซอมแซม

สะพาน ถาเปนลาวตองเสียวัว 2 ตัว  จากตำนานทำใหคิดไดวาหากคนโพนสูงเปนชาวลาวมากอนเหตุใดจึงเก็บคาสวย

คนชาติพันธุเดียวกันโดยคนลาวตองเสียคาสวยดวยวัว 2 ตัว ซ่ึงเปนราคาคาสวยท่ีสูงมากและไมนาเรียกเก็บจากกลุม

ของคนท่ีเปนพวกเดียวกันเชนนี้            

                2.5 หลักฐานการสักลายของคนบานโพนสูงพบวาคนบานโพนสูงไมนิยมลายสักและมองคนสักลายวาเปน

นักเลงกาวราว สักคอืคนไมดี, นักเลง  ถามีการสักจะสักชวงอก แตไมคอยมีใครสักลายในหมูบานโพนสูงจึงทำใหนาเชื่อ

วาชาติพันธุดั้งเดิมของบานโพนสูงไมนาจะมีชาติพันธุเปนคนลาวเพราะคนลาวมีความนิยมในการสักลายในรางกายท้ัง

สักตั้งแตพุง (ใตอก) เรื่อยไปจรดนองหรือขอเทาท่ีเรียกวา “ลาวพุงดำ” กลุมคนท่ีทำการสักขาตั้งแตใตเขาหรือเหนือเขา

ขึ้นไปถึงตนขาหรือขาสวนบน แตไมสักเลยขึ้นมาถึงพุงหรือเอว ท่ีเรียกวา “ลาวพุงขาว” 

 

อภิปรายผล  

ผลการศึกษาเร่ืองราวตำนานของหมูบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา เร่ืองการเปนคนลาวท่ี

อพยพหนีมาอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากเอกสารประวัติศาสตร พบวาชาติพันธุของคนบานโพนสูงด้ังเดิมนาจะ

เปนคนไทยโคราชและไมนาเชื่อวาจะเปนลาวอพยพหรือหลบหนีมาจากกองทัพลาว มีความสอดคลองกับประวัติศาสตร

ทองถิ่นของจังหวัดนครราชสีมาบทความของ ธวัช  ปุณโณทกเรื่องชาวโคราชกลุมวัฒนธรรมไทยภาคกลาง ในหนังสือ 

นครราชสีมา :  โคราชของเรา ท่ีกลาววาชาวไทยโคราชจัดเปนชาติพันธุกลุมใหญของจังหวัดนครราชสีมา กระจายอยู

ท่ัวไปท้ัง 32 อำเภอ ชาวไทยโคราชไดรับวัฒนธรรมภาคกลางเขามาเปนวัฒนธรรมหลักของชาวเมืองนครราชสีมาดวย 

ซ่ึงไดแก ภาษาพูด ประเพณี พิธีกรรม อักษรศาสตร วรรณกรรมโดยกลุมชนท่ีอพยพเขามาเปนขุนนาง ทหารและ

ครอบครัวมาจากกรุงศรีอยุธยาเปนจำนวนมากเพ่ือมาเปนขาราชการประจำเมืองนครราชสีมาท้ังนี้เริ่มเขามาสมัยกรุงศรี

อยุธยาตอนปลายราวสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราชท่ีทรงยายเมืองโคราชมาต้ังอยูในบริเวณปจจุบัน .เม่ือเขาสมัย

สมัยธนบุรี เมืองนครราชสีมาเปนเมืองท่ีสำคัญของการมาของเจานายไทยคือ กรมหม่ืนเทพพิพิธ ท่ีไดพาสมัครพรรค

พวกมาตั้งม่ันตั้งชุมชนชุมนุมเปนกกท่ีเมืองพิมายในคร้ังนั้นไดอพยพออกจากกรุงศรีอยุธยาเปนจำนวนมากท้ังชาวบาน 

ขุนนาง เชื้อพระวงศ ดังนั้นชุมชนชาวไทยจากภาคกลางจึงไดเขามารับราชการและอพยพไดลงหลักปกฐานในจังหวัด

นครราชสีมาเพ่ิมอีก รวมถึงสมัยรัตนโกสินทรไดมีสงขาราชการ ขุนนาง กองทัพผลัดกันเขามาเมืองนครราชสีมาและ
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เมืองบริวาร ท้ังนี้รวมถึงการติดตอเดินทางซ้ือขายแลกเปลี่ยนสินคาดวย ขาราชการ ขุนนางท่ีมาประจำการตามพระ

บรมราชโองการลวนแตเปนชาวภาคกลางเม่ือมีการอยูอาศัยท่ีไดตั้งหลักแหลงแลวจึงไดนำวัฒนธรรมของคนไทยภาค

กลางเขามา โดยเฉพาะวัฒนธรรมไทยภาคกลางท่ีเขามาท่ีจะทำใหชาวไทยโคราชเกิดเปนเอกลักษณเฉพาะคนโคราช  

 

ขอเสนอแนะ  

ขอเสนอแนะในการนำผลวิจัยไปใช  

 ผลการศึกษาเร่ืองราวตำนานของหมูบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา เร่ืองการเปนคนลาวท่ี

อพยพหนีอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากเอกสารประวัติศาสตร พบวาชาติพันธุของคนบานโพนสูงด้ังเดิมนาจะเปน

คนไทยโคราชและไมนาเชื่อวาจะเปนลาวอพยพหรือหลบหนีมาจากกองทัพลาวสามารถนำไปเทียบเคียงกับความคิด

ความเชื่อประวัติศาสตรทองถิ่นอ่ืนๆในจังหวัดนครราชสีมาท่ีมีลักษณะบริบทท่ีใกลเคียงกับหมูบานโพนสูงได  

ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป  

 (1) ผลการศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสงู ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา เรื่องการเปนคนลาว

ท่ีอพยพหนีมาอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากเอกสารประวัติศาสตร พบวาชาติพันธุของคนบานโพนสูงด้ังเดิมนาจะ

เปนคนไทยโคราชและไมนาเชื่อวาจะเปนลาวอพยพหรือหลบหนีมาจากกองทัพลาวทำใหชุมชนเปลี่ยนมุมมองวาตน

ไมไดเปนคนลาว แตชุมชนยังคงสนใจในประวัติศาสตรบานโพนสูงซ่ึงทางผูวิจัยไดแจงวาหลังจากไดมีการคนควาวิจัยมา

กอนหนานี้พบวาชื่อบานโพนสูงไมมีอยูในเอกสารทางประวัติศาสตรใดเลยทำใหเชื่อวาหมูบานนี้อาจจะมีชื่อเรียกอยาง

อ่ืนมากอนการใชชื่อบานโพนสูงดวยเหตุนี้ชาวบานจึงอยากทราบวาบานตนเดิมชื่ออะไรและตองการใหผูวิจัยไดชวย

คนควาวิจัยเพ่ือความกระจางตอไป 

 (2) ผลการศึกษาเรื่องราวตำนานของหมูบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา เรื่องการเปนคนลาว

ท่ีอพยพหนีมาอยูในพ้ืนท่ีบริเวณบานโพนสูงจากเอกสารประวัติศาสตร พบวาชาติพันธุของคนบานโพนสูงด้ังเดิมนาจะ

เปนคนไทยโคราชและไมนาเชื่อวาจะเปนลาวอพยพหรือหลบหนีมาจากกองทัพลาวมีขอมูลท่ีไดจากประวัติศาสตรบอก

เลาและเปนเร่ืองท่ีนาสนใจ คือ ชาวบานบานโพนสูงจากการหาขอมูล ณ ปจจุบันยังไมมีครอบครัวใดท่ีมีนามสกุลลง

ทายดวยคำวา “โพนสูง” ทางผูวิจัยจึงมีความสงสัยวา ชื่อบานโพนสูงอาจจะเปนชื่อท่ีต้ังใหมและไมไดเปนชื่อหมูบานท่ี

เกาแกจึงควรจะมีการคนควาตอไป 

 

กิตติกรรมประกาศ  

การวิจัยเรื่องประวัติศาสตรทองถิ่นบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย จังหวัดนครราชสีมา : ชาติพันธุคนบานโพนสูง

ลาวหรือไทยจากเอกสารทางประวัติศาสตรและประวัติศาสตรคำบอกเลาในครั้งนี้เปนการทำวิจัยท่ีเกิดจากความ

ตองการของหมูบานโพนสูงท่ีตองการความรูและสนใจในประวัติศาสตรทองถิ่นของตนเอง ท้ังนี้ขอขอบพระคุณ

คณะกรรมการบริการวิชาการและคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมาท่ีไดเปดโอกาส

และจัดสรรทุนใหผูวิจัยไดใชความรูทางประวัติศาสตรมาชวยบริการวิชาการและพัฒนาทองถ่ินบานโพนสูง ขอขอบคุณ



 
 

ภาคบรรยาย 

 
  

279 

คณาจารยในทีมท่ีไดชวยเก็บขอมูลและขอขอบคุณผูท่ีเปนแรงใจ ผูท่ีอยูเบื้องหลังความสำเร็จทุกทาน หนังสือเอกสาร

บทความขอมูลทุกเลมทุกบทความท่ีทำใหเกิดงานวิจัยนี้ 

 

เอกสารอางอิง  

กระทรวงศึกษาธิการและกระทรวงมหาดไทย. (2542). วัฒนธรรมพัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณและภูมิ

ปญญาจังหวัดนครราชสีมา.  

“จดหมายเหตุเรื่องปราบกบฏเวียงจันท”. (2469). พระนคร : โสภณทิพพรรจนากร. 

ชาวบานไมขอเปดเผยนามจำนวน 5 คน, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย  อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, 

สัมภาษณ 25 พฤษภาคม 2564 

ชัยวัฒน สายภักดี, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ. 25 พฤษภาคม 

2564. 

ถาวร สุบงกช และคณะ. (2542). “เพลงโคราชจากอดีตถึงปจจุบัน” ใน นครราชสีมา : โคราชของเรา, หนา 139-154

กรุงเทพฯ : มังกรการพิมพ. 

ธวัช ปุณโณทก. (2542). “ชาวโคราชกลุมวัฒนธรรมไทยภาคกลาง” ใน นครราชสีมา: โคราชของเรา, หนา 132-138,

กรุงเทพฯ : มังกรการพิมพ. 

ธีรภาพ โลหิตกุล. (2551). “หลายชีวิต หนึ่งตัวตน คนโคราช” อนุสาร. อสท. ปท่ี 49 ฉบับท่ี 1 (สิงหาคม 2551), หนา 

108-116. 

ธีรชัย บุญมาธรรม. (2536).  ประวัติศาสตรสังคมอีสานตอนบน พ.ศ.2318-2450.  มหาสารคาม : คณะวิชา

มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร. 

           . (2542). “สุภมิต-เกสินี” ใน นครราชสีมา: โคราชของเรา, หนา 176- 186, กรุงเทพฯ: มังกรการพิมพ. 

นันทิน ฤทธิวัชร, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ. 25 พฤษภาคม

2564.  

นันทิยา สวางวุฒิธรรม. (2525). การควบคุมกำลังคนในสมัยรัตนโกสินทรกอนการจัดการเกณฑทหาร (พ.ศ. 2325- 

2448) วิทยานิพนธปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาประวัติศาสตร บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย. 

บานโพนสูง-ตำบลหม่ืนไวย-จังหวัดนครราชสีมา. (2564). โครงการชุมชนทองเท่ียว OTOP นวัตวิถี (9 เสนทาง 9

ตำนานมรดกวัฒนธรรมทองเท่ียววิถีไทย). {ออนไลน}. แหลงท่ีมา https://www.facebook.com/pg (15 

พฤษภาคม 2564)  

บุญชวย ศรีสวาท, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ. 25 พฤษภาคม 

2564    

ประเสริฐ เพชรหม่ืนไวย, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ. 25 

พฤษภาคม 2564                     

https://www.facebook.com/pg


 
 

ภาคบรรยาย 

 
  

280 

“พระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม).” ใน ประชมุพงศาวดาร เลมท่ี 38 (2512).  ม..ป. ท.   

“พระราชพงศาวดารกรุงเกา ฉบับหลวงประเสริฐอักษรนิติ์” ใน คำใหการกรุงเกา คำใหการขุนหลวงหาวัด และพระ

ราชพงศาวดารกรุงเกา ฉบับหลวงประเสริฐอักษรนิติ์ (2517). ม.ป.ท.   

โบราณราชธานินทร, พระยา (2512). “เรื่องกรุงเกา” ใน ประชุมพงศาวดาร เลม 37. ม.ป.ท.  

เพ็ชรปาณี, พระยา. (2547). จดหมายเหตุเรื่องมณฑลนครราชสีมา. พระนคร : โรงพิมพโสภณพิพรรฒธนากร  

วิเชียร เซาะจอหอ, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ. 25 พฤษภาคม 

2564 

นายสมศักด์ิ เซาะจอหอ, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ. 25 

พฤษภาคม 2564.  

สุจิตต วงษเทศ. (2548). โคราชของเรา. กรุงเทพฯ : มติชน. 

สุวิทย ธีรศาศวัต. (2557). ประวัติศาสตรอิสาน. ขอนแกน : คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร. 

หอการคาจังหวัดนครราชสีมา ยอนรอย 100 ป โคราชวาณิช กรุงเทพฯ:  ฟวเจอร เพลส แอนดมีเดีย, 2543. 

หอสมุดแหงชาติ . คัดบอกในรัชกาลท่ี 3  ชื่อเริ่องพญาปลัดเมืองนครราชสีมาใหขุนโอฐถือหนังสือบอกลงมาถึงคาย

หลวงขุนโอฐกลับไปโคราช  จ.ศ. 1188 วันศุกร เดือน 5 ๕ ข้ึน 3 ค่ำ ปกุน นพศก, เลม 19   

          .คัดบอกในรัชกาลท่ี 3 เร่ือง ลาวแขวงตะวันออกทางใตทางเหนือกับพญาไกรคิดกบฏ จ.ศ. 1189 วันพฤหัสบดี

เดือน 5 ขึ้น 5 ค่ำ ปกุน นพศก, เลม 3                  

          .จดหมายเหตุ รัชกาลท่ี 3 ชื่อชางสารตราถึงผูรักษากรุงเกาสงครัวลาวมาไวเมืองตางๆ แล กรุงเทพ จ.ศ. 1191, 

เลขท่ี 4  

           .จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 3 ชื่อชางตราถึงเมืองนครไชยศรี จ.ศ. 1215, เลขท่ี 47  

.         .จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 3 ชื่อสารตราพระยาจักรี เร่ืองถึงพระมหาอุปฮาตเปนพระอินทสุริยวงศ จศ.1206, 

เลขท่ี 33   

          .จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 3 สำเนาใบบอก จศ. 1204, เลขท่ี 16  

           .หมายรับสั่งรัชกาลท่ี 4 ชื่อกำหนดการเสด็จเมืองเพชร จ.ศ. 1230, เลขท่ี 7 มัดท่ี 36  

อ่ิม กิ่งจอหอ, ชาวบานบานโพนสูง ตำบลหม่ืนไวย อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา, สัมภาษณ 25 พฤษภาคม 2564. 

Breazeale, Kennon. (1975) . The Integration of the Lao States into Thai Kingdom. Ph.D. Thesis: The 

University of Oxford. 


